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Abstract 
Since the beginning of the 21st century, a group of western scholars have written works 

on the Qur’an, namely Syriac-oriented. Syriacists believe that the Syriac dialect was 

being spoken in the world of Arab Christianity and so the Arabic Qur’an originated 

in this world. Therefore, the Qur’an, the first Islamic hadiths and beliefs need to be 

interpreted in the light of pre-Islamic Syriac sources or simultaneous with the 

emergence of these texts and beliefs. Accordingly, the Qur’an and Islamic hadiths are 

better understood and interpreted in the context of Syriac sources than other pre-

Islamic and post-Islamic Arabic sources. Referring to the background and trends of 

Qur’anic scholarship in the West during the last two centuries and the importance of 

Syriac in understanding and interpreting the Qur’an, four examples of Syriac-oriented 

researches are introduced here: “The statements of thālitu thalātha (  ثالثُ ثَلاثَة) and also 

shubbiha lahum ( ُ َل  َُ ه َُُ َ ُُُ  in the Qur’an” by Sidney Griffith; “Joseph among the (شُُ

Ishmaelites: Q 12 in light of Syriac sources” by Joseph Witztum; “Condemnation in 

the Qur’an and the Syriac Gospel of Matthew” by Emran Iqbal El-Badawi; and finally, 

an article by Ilkka Lindstedt about the apocalyptic events in the first century AH. In 

conclusion, although it may be admitted that these sources may have provided the oral 

context for Bible stories, and therefore sometimes provide a better understanding of 

Qur’anic verses, especially the stories of the prophets, they could not be giving up 

altogether, as excuses for flaws in Islamic sources, and turned entirely to sources that 

were themselves controversial. 
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 چکیده 

ویکم آثاری از سوووی بر ووی پژوهشووگران غربووی از آغاز سدۀ بیست

توووان متمایوو  بووه منوواب  دربارۀ قرآن منتشر شده است کووه آنهووا را می
گراها معتقدنوود کووه گوووی  گرا« نامیوودس سووریانیسریانی یووا »سووریانی

سریانی در اندیشۀ جهان مسوویحیت عربووی رایوو  بوووده اسووت و قوورآن 
آمدس بنابراین، قرآن، احادیث و باورهای عربی نیز در این جهان پدید  

نخستین اسلامی باید در پرتو مناب  سریانیِ پی  از اسلام و معاصر بووا 
پیدای  این متون و باورها تفسیر شوندس براساس این رویکوورد، قوورآن 

نسبت به دیگر مناب  پی    –و احادیث اسلامی در بافت مناب  سریانی  

 شوندسبهتر فهم و تفسیر می –لام  از اسلام و مناب  عربی پس از اس

شناسووی در ایوون مقالووه پووس از اشوواره بووه پیشووینۀ بحووث و جریان

پژوهان غربی دو سدۀ گذشته در این زمینووه و نیووز دلیوو  اهمیووت قرآن
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هوووای سوووریانی در فهوووم و تفسووویر قووورآن، زهوووار نمونوووه از پژوه  
 گراها معرفی شده اسووت کووه بووه ترتیوود عبارتنوود از: دو تعبیوورسریانی

در قرآن از سوویدنی گریفیووتط »مۀالعووۀ تۀبیقووی شُبِّهَ لهَمُ و   ثالثُ ثَلاثۀٍَ
داسووتان حتوورت یوسوون بووا منوواب  سووریانی« از یوووز  ویتسووتومط 

های قرآن در مقایسه با انجی  سریانی متّووی«، نوشووتۀ عمووران »نکوه  
ای از ایلکووا لیندشووتِدت دربووارۀ وقووای  اقبال البدویط و سرانجام، مقاله

رغم یجۀ مۀالعه، علوویآ رالزمانی در سدۀ نخست هجریس براساس نت 

توان پذیرفت شاید این مناب  زمینۀ شفاهی داستانهای بووایبلی اینکه می
 –را فراهم آورده باشند، و بنابراین، گاهی فهم بهتری از آیات قرآن  

توووان نمیدهند، امووا  دست میبه  –ویژه در زمینۀ داستانهای پیامبران  به
کلی کنووار گذاشووت و را بووهبه بهانۀ اشکالاتی در مناب  اسلامی، آنهووا  

 سیکسره به سراغ منابعی رفت که  ود مح  بحث و تردیدند

 هاي كلیدي:واژه 

گرایی، مۀالعووات قرآنووی معاصوور غوور ، سوویدنی گریفیووت، سووریانی

 س  یوز  ویتستوم، عمران اقبال البدوی، ایلکا لیندشتِدت

 و طرح مسئله  مقدمه

های توواریخی قوورآن، های نوزدهم و بیستم، هنگام بحووث از  اسووتگاهپژوهشگران غربی سده

، منوواب ط در فارسووی، بیشووتر: موووارد، مصووادر)ترجمووۀ عربووی آن:  Sourcesاغلوود از وا ۀ 

قرآن از این  2گیری/اقتباس« این مناب  بر قرآن یا »وام  1بردند و از »تأثیر« ( بهره میهاسرزشمه

اعتقووادی اغلوود هووا، در کنووار بیکاربردن ایوون وا هگفتندس روشن است که بووهیمناب  سخن م

 
1 effect 
2 borrowing 
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انگیخووتس بووازنگری نویسندگان غربی بووه وحیووانی بووودن قوورآن، مخالفووت مسوولمانان را برمی

های موردی گوناگونی که از سوی تعوودادی از محققووان ها، و پژوه  ها و دیدگاهپیشفرض

ه مناب  یهود و مسیحیت در تفسیر قرآن تقویت کرده غربی انجام شده، اکنون رویکردی را ب

کووه   1گرا« نامیوود،توان گرونده به منوواب  سووریانی یووا »سووریانیاست که باورمندان به آن را می

هایی از داستانهای قرآن دربووارۀ پیووامبران مبتنووی اسووتس هوود  ایوون گووروه از ویژه بر نمونهبه

هم و تفسیر قرآن« اسووتس امووا آنهووا همسووو بووا گویند، »بهترین فپژوهشگران، زنانکه  ود می

تجدیدنظرطلبان، معتقدند که برای فهم قرآن نبایوود محیۀووی را کووه تفاسوویر اسوولامی و منوواب  

کنند مبنا قرار داد، بلکه قرآن بایوود در پرتووو متووون یهووودی و مسوویحی، سیرۀ نبوی تصویر می

شودس همچنین، احادیث و باورهووای ویژه مناب  سریانیِ پی  از اسلام و معاصر با آن تفسیر  به

پی  از روایات   –یا حتی گاهی زردشتی    –نخستین اسلامی با مناب  مشابه مسیحی و یهودی  

 عصر با آنها مقایسه شوندس یا هم

توان از  استگاه تاریخی قوورآن سووخن گفووت، و در عووین حووال، بووه وحیووانی اما آیا می

توووان نخسووت در نگوواه ادبووی و  ۀووابی میبودن آن هم معتقد بود؟ پاسخ به ایوون پرسوو  را  

بسیاری از پژوهشگران ا یر غربی جسووتجو کوورد کووه از دیوود آنهووا تعاروووی میووان باورهووای 

کلامی و عقیدتی از جمله در مسألۀ ماهیت وحووی، بووا پووژوه  در جنبووۀ توواریخی و ادبیوواتی 

به صوور  و   قرآن و دیگر کتابهای دینی و آسمانی وجود نداردط زنانکه مسلمانان از گذشته

پردا تند یا از مباحث تاریخی از جمله اسبا  النزول یا نسووخ دربووارۀ نحو و بلاغت قرآن می

دانستندس و دوم اینکووه ها را با الهی بودن آن متعارض نمیگفتند و این بررسیآیات سخن می

ا در بحووث از روابوون بینووامتنی قوورآن و کتابهووای پیشووین، نبایوود از تعووابیری ماننوود »تووأثیر« یوو 

 سخن بگوییمس   3یا »بافت«   2گیری« بهره برد، بلکه به جای آن باید از »زمینه« »وام

 
1 Syriacist :کار برده استگراس این لقد را نویورت برای این رویکرد بهسریانی  (16 :Neuwirth, 2014 س) 
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به عبارت دیگر، قرآن در زمان و مکانی پدید آمد که »بافت« تاریخی و اجتموواعی آن 

رو، قوورآن نووه تنهووا در برابوور نظوورات یهودیووان و اقتتای طرح این مباحووث را داشووتس از ایوون 

 کندس مسیحیان منفع  نیست، بلکه آنها را اغلد نقد و رد می

ر  ود را بیشتر از آغاز قرن بیسووت گراها، پژوهشگرانی هستند که آثامنظور از سریانی

اند و از دیوود آنهووا، پژوهشووگران آکادمیووغ معاصوور غربووی در و یکم به این سو منتشر کرده

های گذشته، هنگام مقایسۀ قرآن و بایب ، زندان توجهی به مناب  سریانی نداشووتندس ایوون دوره

وز  ویتسووتوم و گروه افرادی هستند از جمله: سوویدنی گریفیووت، عمووران اقبووال البوودوی، یوو 

کوین فان بلادلس سیدنی گریفیت یغ شخصیت محوری در این جریان اسووتس او در ووومن 

س )کهوون:  مۀالعات گوناگون  از جمله دربارۀ تثلیث، سرشت عیسی، و قصۀ جوانووان اِفِسووُ

کند که فهم زبان قوورآن در همووۀ ایوون موووارد نیازمنوود آگوواهی عمیوو  از (، استدلال می9-26

 ستس ادبیات سریانی ا

اما طرح مفاهیم و رویدادهای قرآنی در زمینۀ مناب  سریانی تا زه حد در فهم و تفسوویر 

سووازند؟ هوود  ایوون مقالووه، یووافتن نیوواز میقرآن سودمند است و آیا ما را از مناب  اسلامی بی

 پاسخی برای این مسأله یعنی ارتباط قرآن با مناب  سریانی استس

 

 شناسیپیشینۀ بحث و جریان. 1

هووا شناسان مسلمان از قدیم، زندان اهتمامی به مقایسۀ زبان عربی با دیگر زبانحویان و لغتن

های سامیِ نزدیکی زون عبری و سریانی و نداشووتندس بووا ایوون و اعمّ از فارسی و یونانی یا زبان

پردا تند، در حالی کووه عبووری ویژه فارسی میوجود، آنها به بحث دربارۀ لغات غیرعربی، به

بیان آدا  و مناسغ مذهبی محدود بود و سریانی نیز در قرون اولیۀ اسلامی، یعنی زمانی به  

( به تووألین منوواب  مشووغول بوووده و مکاتوود ادبووی 180که نحویان بزرگی همچون سیبویه )دس  

 ,Baalbakiرفووت )شوومار میگرفووت، همچنووان زبووان شووفاهی بهبصووره و کوفووه شووک  می

2004, p.117 س) 
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هایی نق  شده که از آشوونایی   تاریخی و دیگر مناب  اسلامی، گزارشدر بر ی از مناب

کنوود هایی غیر از عربووی حکایووت میبر ی از شاعران جاهلی و مسلمانان صدر اسلام با زبان

 9(س برای نمونه، در بیتووی از امیووۀ بوون الصوولت )دس 451-450، ص1ج،  1423  )رک: ابن قتیبه،

ط 384، ص4ج، 1412اند سریانی است )ابن منظووور،  کار رفته که گفتهبه  ساهورهجری( وا ۀ  

(س همچنین، در بر ووی منوواب  آمووده اسووت کووه وقتووی 246، ص1ج،  1998نیز، رک: بغدادی،  

طووا  ) ( فرمووود: قووالون«، و یدرستی حکم داد، »علی بوون  بشریح قاوی در یغ داوری به

نتَ( یا 182، ص7ج ،1403 )شافعی،  صَبتَبه رومی یعنی    قالون ، 1ج، 1349)دارمووی،   حسووَ

 (س 213-212ص

هایی ماننوود فارسووی و سووریانی دهد که زبانها در مناب  اسلامی نشان میبر ی گزارش

 صوووص دو قوورن های زبانی روی آوردنوود، بهدر زمانی که محققان به گردآوری و بررسی

(س بر ی از مور ان 67-58، 1999اول و دوم هجری، معرو  و متداول بود )رک: بعلبکی، 

توووان اندس از جملۀ این مور ووان میهای فارسی و عبری و سریانی و غیره آشنا بودهنیز با زبان

ن مسلمان به یعقوبی و مَقدسی اشاره کرد، اما ظاهراً ابوریحان بیرونی بیشتر از دیگر دانشمندا

های غیرعربی همچون یهودی، مسیحی و زرتشتی آشنا بوووده اسووت )رک: با زبان و فرهنگ

(س آشنایی بیرونی بووا لغووات و تعووابیر سووریانی، عبووری، فارسووی وسسس از کثوورت 398صبیرونی،  

کنوود، هووا رکوور میالفاظی که به صورت معرّ  یا به همووان شووک  اصوولی لغووات، از ایوون زبان

 (س64-62ص، 1999رک: بعلبکی،   وبی پیداست )به

شناسووان مسوولمان آید کووه بر ووی از علمووا و لغتاز بررسی مناب  و نظرات لغویان برمی

کردندس شووافعی )دس های نخستین، با اعتقاد به وجود لغات غیرعربی در قرآن مخالفت میسده

هووای رغم اینکووه زبان( معتقد بود که در قرآن جز به زبووان عوور  زیووزی نیسووت و علووی204

(س 46-41ص،  تووابیارند، با یکدیگر ارتبوواطی ندارنوود )شووافعی،  مختلن با همدیگر شباهت د

و بووا ایوون   دانسووتهتمامی قرآن را به زبان عربووی مبووین می( نیز  210ابوعبیده معمر بن مثنیّ )دس  
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، 1ج،  1374فارسی است، مخالن بوده است )ابوعبیووده،    "سجِِّی "نبۀی و    "طه"دیدگاه که  

 (س 17-18ص

تر به مسأله در پی  گرفتنوودس ابوعبیوود ناسان مووعی معتدلشبا این حال، بر ی از لغت

( معتقد بود که لغات بیگانۀ قرآنی پی  از نزول قرآن بووه زبووان عربووی 224قاسم بن سلّام )دس  

اند و بنابراین اکنون باید عربی تلقی شوندط در واق ، این الفاظ هم عربی است هووم وارد شده

(س ابوون 395-396، ص1ج، 1416سوویوطی، ط 290، ص1ج، 1376اعجمووی )رک: زرکشووی، 

هووای مختلوون را از بووا  توووارد لغووات ( وجووود لغووات مشووابه در زبان310جریوور طبووری )دس 

توان منشأ کند که از نظر تاریخی نمی(س او بیان می289، ص1ج،  1376دانست )زرکشی،  می

به فارسووی راه توان گفت که عربی ریشۀ لغت بوده و از آن اصلی لغات را تعیین کرد: »نه می

( 21، ص1ج، 1415یافته و نه فارسی اص  بوده و از آن به عربی وارد شده اسووتس« )طبووری، 

بنابراین، ترجیح طبری آن است که زنین لغوواتی »عربووی فارسووی« یووا »حبشووی عربووی« نامیووده 

 (س 22، ص1جاند )همان،  شود، زیرا اه  هردو زبان به آن سخن گفته

تنها انکووار نشوود، بلکووه ایوون های بعدی، ایدۀ وجود لغات غیرعربی در قرآن نووهدر دوره

( در قوورن 539نمونووه، ابومنصووور جوووالیقی )دس  هایی گردآوری شدس بوورای  لغات در مجموعه

ای که در اشعار و ا بار عر  جاهلی وجود داشووت و در ششم آشکارا، دربارۀ »لغات بیگانه

(س در پایووان قوورن نهووم، جوولال 3ص، 1867گوید )جوالیقی، قرآن بکار رفته است«، سخن می

های بیگانه بووه ، الحاق زبان( با تألین زند کتا  و رساله در این زمینه911الدین سیوطی )دس  

قرآن را همچون یغ واقعیت مثبت پذیرفت، که این تحول شوواید نتیجووۀ تأکیوود فزاینووده بوور 

هووای برتوور مووتن های موورتبن بووا ویژگیجاربۀ جهانی اسلام بود، و حتموواً بخشووی از اسووتدلال

 س  (Rippin, 2008, p.252)داد مقدس مکتو  را شک  می

های هفوودهم، هجوودهم و  صوصوواً اسووان اروپووایی سوودهشن امووا در جهووان غوور ، زبان

بودند، زیرا آن را در فهم زبووان عبووریِ بایبوو  موو ثر   مندعلاقهنوزدهم به مۀالعات زبان عربی  

هووای گردی، که حافظ  لوووص زباندیدندس آنها معتقد بودند که دوری از شهرها و بیابانمی
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ت بایبوو  قوورار داده اسووتس ایوون اندیشووۀ سامی بوده، زبان عربی را کلید فهووم بر ووی از ابهامووا

 آوردس روشنی انگیزۀ زیادی برای مۀالعۀ عربی پدید میآرمانی به

در  1نگاری زندزبانه در قرن هفدهم آغاز شدط یووغ نمونووۀ مشووهور آن را کاسووت وا ه

نوشت، و کتابی برای مقایسۀ لغات عبری، آرامی، سریانی، سامری، حبشووی، عربووی و   1669

ات فارسی فراهم آوردس بنابراین، آزمووودن لغووات عربووی در زووارزو  مۀالعووات بر ی از لغ

بووایبلی، محققووان معاصوور را نخسووت بووه ایوون حقیقووت متوجووه کوورد کووه بر ووی اصووۀلاحات 

 هووای سووامی هووم وجووود داشووته اسووتهایی دینووی از دیگوور زبانکاررفته در قرآن، در زمینهبه

(Rippin, 2008, p.249-250)س   

سووو، هنگووام مۀالعووه و پژوهان غربی از دوران » اورشناسی« بووه این این، قرآنافزون بر  

دیدندس بووا هایی میان داستانهای قرآن و کتابهای یهودی و مسیحی میبررسی قرآن، همانندی

(، محققووان بیشووتر بووه رابۀووۀ 1930( و تئودور نولدِکه )دس  1874آغازگری آبراهام گایگر )دس  

طور کلووی، بر ووی از پژوهشووگران ی و پسابایبلی توجووه کردنوودس بووهقرآن با سنت آرامی بایبل

اند )گایگر، نولدکه، هوروویتس، توری، اشپایر( غربی بر تأثیر یهودیت بر قرآن تأکید کرده

های و بر ی بر تأثیر مسیحیت )آندره، بِ ، مینگانا، جفری و دیگووران(س در ادامووه بووه دیوودگاه

ناب  یهودی« و »گرای  به مناب  مسوویحی« اشوواره  واهوود این افراد در دو بخِ  »گرای  به م

 شدس

 

 گرایش به منابع یهودي. 1-1

پژوهان غربی در دورۀ  اورشناسی بیشتر به مناب  یهودی در توان گفت که نخستین قرآنمی

تووأثیر نبووودس در ارتباط با قرآن گرای  داشتند، که البته شاید یهودی بودن آنها در این امر بی

محموود زووه ل سدۀ نوزدهم، آبراهام گایگر، از بانیان نهتت اصلاح یهودی، با کتا   نیمۀ او

گیووری ( بر سهم مهم بایب  عبووری و منوواب  ربدنووی در شووک 1833)  زیزی از یهودیان گرفت؟
 

1 Castell 
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های بووایبلی و بینی دینووی قوورآن تأکیوود کووردس گووایگر در ایوون کتووا  کوشووید تووا سوونتجهان

 را تعیین کندس   یافته در قرآنپسابایبلی بازتا 

وجوی منوواب  های اروپایی اسووت کووه در جسووترهیافت گایگر به قرآن، نشانۀ آغاز پژوه  

قرآن در یهودیت، و به میزان کمتر، در مسیحیت بودندس فت  الرحمن، کتا  گووایگر و نیووز 

داند هایی میکتا   ( از هارتویگ هیرشفلد را از جمله1878)  عناصر یهودی در قرآنکتا   

(س تووأثیر Fazlur Rahman, 1980, p.xiii واستند پیامبر را یهودی جلوه دهند )که می

نولدکه و همچنین کارل فُلرز بیشتر بر اهمیت زبانی بووود کووه در وحووی قرآنووی ایفووای نقوو  

کنوود و هماننوود نولدکه از »تأثیرات یهودی و مسیحی« بوور قوورآن بحووث میکردط با این حال،  

 ,Nöldeke, 2003شمارد )گایگر، منب  اصلی وحی قرآنی را کتا  مقدس یهودی برمی

p.1-5ول سوودۀ بیسووتم، رهیافووت گووایگر در مۀالعووات قرآنووی توسوون محققووانی (س در نیمووۀ ا

 هاینری  اشپایر ادامه یافتس  همچون یوز  هوروویتس و

( 1933)  هووای یهووودی اسوولامپایووهنویسندۀ مشهور بعدی، زارلز کاتلر توری در کتا   

ن کند که »بی هیچ تردیدی، نخسووتین بوواوری کووه هوور  واننوودۀ قوورآن بووه آقاطعانه اظهار می

یابد، این است که محمد اطلاعات مرتبن با ایمووان و عموو  جدیوودش را عموودتاً از دست می

هایی از افزاید: در بیشووتر صووفحات بووا صووحنهیهودیان حجاز دریافت کرده استس« توری می

طوری  وریم، بووهتاریخ عبری، یا داستانهای آشنای یهودی، یا تفاصی  قانون ربدنی وسسس برمی

(س توری زندان Torrey , 1933, p.2همان دین ابراهیم یا موسی است ) که گویی اسلام

شووود زوورا زده میشدید بر تکیۀ قرآن بر سنت یهودی تأکید کرد، که »گاهی انسان شووگفت

 ,Donner, 2011او یکباره ادعا نکرده است محموود بووه آیووین یهودیووت گرویووده بووود« )

p.32)را کلود  یلیو جلوتر برد، کووه اعتقوواد دارد   ایدۀ توری در مورد »بنیان یهودی اسلام«   س

( و دیگران داشت، که نظریه و کتووا  مقوودس 46»محمد مناب   بری مانند زید بن ثابت )دس 

 س(El-Badawi, 2014, p.23یهودی و حتی مسیحی را از آنها آمو ته بود« )
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کرون/کوووک و  هاجریسوومو با انتشووار آثوواری از جووان ونزبوورو و کتووا    1970از دهۀ  

تعدادی اثر دیگر در زمینۀ تاریخ قرآن و اسلام، مسائ  جدیدی دربارۀ قرآن در غر  پدیوود 

آمد که در اثر آن مۀالعات قرآنی در غر  از  ن سنتی مۀالعووات قرآنووی در اروپووا، یعنووی 

توان گفت کووه ونزبوورو ایگر به بعد، دور شدس با این حال، میپژوهان آلمان، از گروش قرآن

کوورد و بووه آن از دریچووۀ اصووول های پیشین بررسی میسنت  متامین مکرّرقرآن را در بافت  

از نخستین گام حرکووت محموود  هاجریسمنگریستس کرون و کوک نیز در  تفسیری ربدنی می

هووا« سووخن گفتنوودس آنهووا موودعی هاجریسم«، پیوندی میووان یهودیووان و »عر -همچون »یهود

بودند که مسلمانان نخستین از تعالیم یهودی یا سامری تأثیر پذیرفتند و اینکه قرآن محصووول 

 ,Donner, 2011, p.32; El-Badawi, 2014میووانرودان در سوودۀ هشووتم بووود )

p.14س) 

 

 گرایش به منابع مسیحی. 1-2

بر لا  گروه بالا، بر ی دیگر از پژوهشگرانِ اغلوود مسوویحی، بوور ارتبوواط قوورآن بووا منوواب  

نوشتۀ محقوو  و    استگاه اسلام در محین مسیحی آنکتا     1926مسیحی تأکید کردندس در  

( انتشووار یافووتس بِوو  در ایوون کتووا  تووأثیر کلّووی 1952-1876کشی  بریتانیایی، ریچارد بِ  )

کنوود، ویژه حبشی را بر عربی اوا ر عهد باستان توصووین میان و بهکلیسای سریانی، میانرود

شوووندس بِوو  همچنووین هووای زنووین تووأثیراتی در قوورآن یافووت موویبا تأکید  اص بر اینکه نشانه

ها »بیانگر نفور فرهنگ آرامی به عربی اسووتس« در همووین زمووان، تصدی  کرد که بر ی وا ه

(، بووا 1947-1885از محق  سوئدی، تووور آنوودره ) اثر مهمی در ارتباط دادن سریانی به قرآن

انتشووار یافووتس آنوودره در اثرپووذیری قوورآن از مسوویحیت از    استگاه اسلام و مسیحیتعنوان  

رود ویژه زهدگرایی سوری آنقدر پی  موویهای حبشه و بهجمله نستوریان یمن، مونوفیزیت

که »زرا محمد یکباره   دهد(کند )گرزه به آن پاسخ نمیکه  ودش این س ال را مۀرح می
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 ,Donner, 2011های مسیحی اثر پذیرفت؟« )مسیحی نشد، اگر او تا این اندازه از آموزه

p.32)س  

اما در سال بعدی بود که آلفونس مینگانا بنایی برای تحقی  دربووارۀ قوورآن درون بافووت 

(، کووه در آن 1927ای با عنوان »تأثیر سریانی بر اسلو  قوورآن« )سریانی پی ریخت، در مقاله

دسووت کاررفتووه در قوورآن بههای سریانی بهشنا تی و تعدادی نمونه از وا هیغ زکیدۀ گونه

درصد وا گان بیگانۀ قرآن در اص  سریانی اسووتس از دیوودگاه   70دهد، با تأکید بر اینکه  می

توور و مینگانا، وعن سووا تاری عربوویِ کلاسوویغ سووبد آن بوووده کووه قوورآن از ادبیووات کهن 

 ,Mingana, 1927تری بهره بگیرد، که این ادبیات بی  از همه، سریانی اسووت )جاافتاده

p.4هووای بیگانووه بوور اسوولو  و (س وی حتی با بررسی کلمات غیرعربووی در قوورآن، تووأثیر زبان

درصوودط  10درصدط عبووری،  5اصۀلاحات قرآن را به این صورت تخمین زده است: حبشی، 

صوودط و سووریانی )مشووتم  بوور سووریانیِ آرامووی و در 5درصوودط فارسووی،  10یونووانی و رومووی، 

 (س Mingana, ibid, p.6درصد ) 70فلسۀینی(،  

( نوشتۀ کشی  مِتودیسووت اسووترالیایی، آرتووور جفووری، بوور 1938)  وا گان بیگانۀ قرآن

کند که از دیگر زبانها مانند آرامی های قرآنی تأکید میعملکرد اساسی الهیاتی و ادبی وا ه

هووای وا هگیرنوودس از میووان وامعبری، حبشی، یونانی و فارسی سرزشمه می  ویژه سریانی(،)به

تدری  راهشان را به عربی قرآن باز کردند، از جمله عبووری، اکوودی، سووومری، فراوانی که به

آیوود کووه بیشووتر آنهووا از پارسی، یونانی، مصری، حبشی و دیگر زبانها، از تحقی  جفری برمی

 ,El-Badawi, 2011ژه گوووی  سووریانی هسووتند )ویهووای زبووان آرامووی، و بووهگوی  

p.450های دوران پی  از اسلام را از نو  یعقوووبی شده در میان عر (س او مسیحیت شنا ته

افزاید کووه متووون اسوولامیِ متقوودم و فراوانووی از ارتباطووات محموود بووا داند و مییا نستوری می

 (س Jeffery, p.22; Griffith, 2008, p.110کنند )مسیحیان سوری و عربی یاد می

های دو نویسندۀ دیگر تا پی  از آغاز قرن بیست و یکووم در اینجا لازم است به دیدگاه

تقریبوواً همزمووان بووا برانگیزترین کتووا  او  جنجووال  کووه  اشاره شووودس نخسووت، گووونتر لولینووگ
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سوورودهای مقدماتی برای بازسووازی  دربارۀ قرآن نخستین،ونزبرو منتشر شد: مۀالعات قرآنی  
)یعنووی  1(س او در این کتا  تلاش کرد قوورآن نخسووتین 1974) مسیحیِ پی  از اسلام در قرآن

متنی فروی که قرآن بر آن مبتنی است( را بازسازی کند تا نشان دهد قوورآن در یووغ بافووت 

دهندۀ فرویۀ اصلی لولینووگ در ایوون مسیحی در مکه به وجود آمده استس عنوان کتا  نشان

تری استس برطبوو ِ دیوودگاه لولینووگ، های مسیحی کهن قرآن دربردارندۀ نوشتهباره است که 

قرآن دارای زهار لایۀ متنی متفاوت استس لایووۀ نخسووت، مووتن اصوولی، سوورودهایی پراکنووده 

اندس این جامعه هم باورمندان بووه تثلیووث و هووم است که توسن جامعۀ مسیحی مکه پدید آمده

ا نظریووات شووورای نیقیووۀ امپراتوووری بیووزانس را پذیرفتووه هوو گرفووتس تثلیثیغیر آنها را دربرمی

بودند، در حالی که گروه دوم بووه تعووالیم کهوون )و درسووتِ(  ووود مسوویح بوواور داشووتند، کووه 

براساس آن مسیح همچون یغ فرشته از دربار تجسد الهی فرستاده شد تا یهودیووت طبقوواتی 

زهایی از سوورودهای مووذهبی توحیدی روزگارش را دگرگون سازدس لایۀ دوم دربردارندۀ فرا

است که در زمان محمد ویراسته و اسلامی شدس لایۀ سوم فرازهایی است کووه تووألین آن در 

زمان محمد آغاز شد و معنای اسلامی  الص داردس لایۀ زهارم که از همووه متووأ رتر اسووت، 

نوود، الخن عربی تغییرش دادفرازهایی است که مسلمانان پس از پیامبر در هنگام اصلاح رسم

یعنی در طی فرایندی که در آن متن قرآنی از  ۀوط بدون اعجام و اعرا  به  ۀی مشکد  

 (س Reynolds, 2008, p.10و منقوط متحول شد )

اما نظریات لولینگ در آن زمان در غر  بازتابی نداشت، تا اینکه در سالهای ا یر که 

ظریات لولینگ نیز مۀرح دیدگاه کریستو  لوگزنبرگ در محاف  عمومی جنجال آفرید، ن

: آرامووی قوورآن- وووان  سووریانیلولینگ، کتووا  لوووگزنبرگ بووا عنوووان  س بر لا  آثار  شد
 یلی زود شهرت پیدا کرد، که محققان علت ایوون (  2000)  سهمی در رمزگشایی زبان قرآن

دانند کووه ای میهراسی تازهو موج اسلام  2001سپتامبر    11امر را انتشار آن در حوالی حادثۀ  

 
1 Ur-Qur'an 
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در اثر این حادثه پدید آمدس لوگزنبرگ با این فوورض کووه قوورآن اصووالتاً یووغ کتووا  قرائووت 

( بود که مفسران کلاسوویغ مسوولمان آن را بوود قرآنط عربی:  قریاناسریانی مسیحی )سریانی:  

-کنوود تووا بووا  وووان  سووریانیها آیۀ قوورآن را اصوولاح میالخن دهتفسیر کردند، معنا و رسم

نظر از انتقووادات فووراوان و مبوواحثی کووه دربووارۀ آن این کتا ، صوور   آرامی او تۀبی  نمایدس

مۀرح شده است، دوباره توجه متخصصان مۀالعات قرآنی را به اهمیت سریانی جلوود کوورد 

(El-Badawi, 2011, p.452س) 

 

 سریانی و دلیل اهمیت آن در فهم و تفسیر قرآن. 2

ادبیات مکتو  آن هووم در کمیووت و هووم سریانی یکی از سه گوی  متأ ر آرامی است که  

گیووردس  وون راحتی بر دو گوی  دیگر یعنی آرامووی یهووودی و منوودائی سووبقت میکیفیت به

های سوودۀ اول موویلادی شووواهدی سریانی نخست از اِدِسا )رهُا، اورفا( آغاز شد، که در کتیبه

زبان سووریانی  برای آن هست، و احتمالاً در زمووانی متقوودم بووه عنوووان زبووان ادبیووات مسوویحیان

پذیرفته شد و در نتیجه به سرعت در گسووترۀ مسوویحیت در ایووالات شوورقی امپراتوووری روم و 

 (س Brock, 1997, p.7دورتر در شاهنشاهی ایران رواج یافت )

های دوم تا هفتم موویلادی در منوواطقی از امپراتوووری روم یووا نویسندگان سریانی از سده

م( 640تووا  226مط ساسووانیان از 226)پارتیووان تووا  بخشووهایی از اسووتانهای شاهنشوواهی پارسووی

کردندط یعنی منوواطقی کووه امووروزه بووه نووام ترکیووه )جنووو  شوورقی آن( و سوووریه زندگی می

گیووردس هووای  لووی  فووارس را دربرمیشناسیم، یووا آنچووه امووروزه عووراق، ایووران و حکومتمی

بووارت بودنوود از: ادسووا، های امپراتوووری روم عترین مراکز برای ادبیات سریانی در ایالتمهم

(، سروج، آمِد )دیاربکر امروزی(، مابوغط تا قرن ششم، عدۀ زیادی از دیرهووا 363نصیبین )تا  

در شمال سوریه و جنو  شرقی ترکیۀ امروزی واق  بودندس مراکز مهم در شاهنشوواهی ایووران 

ششووم   ویژه در سوودۀط مدرسووۀ آن بووه363تیسفون، نصوویبین )پووس از  -بدین قرار بود: سلوکیه
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)یا جندیشوواپور(،   2)کرکوک امروزی(، بِت لاپات  1اثرگذار بود(، اربی ، کرکا دِبیت سلوخ

 (س   ,8p.Brock, 1997-9، قۀر )3کرکا دِلِدن

نوشووتند، عبارتنوود از: بر ی از نویسندگان مشهوری که در این فتای دینی و زبانی می

-306)در حوودود   افوورایم سوووری(ط  345-270افراهات )فرهاد(، مشهور به »حکیم پارسووی« )

( که در امپراتوری پارسووی بووه دنیووا آموودط و یعقووو  502حدود    -399)حدود    (ط نرسای373

(، که بر کنارۀ رود فرات تولد یافت و در مدرسۀ ایرانی ادسا درس  واند، 529)دس    سروجی

 شناسی آن پردا تس اما سرانجام به مخالفت با تعالیم مسیح

هووایی اسووت کووه یقینوواً در اندیشووۀ د که گوی  سریانی یکی از راهگراها معتقدنسریانی

جهان مسیحیت عربی رای  بوده است و قرآن عربووی نیووز در ایوون جهووان پدیوود آموودس از نظوور 

هووا، نظریووات دینووی و ارتباطووات تاریخی نیز انتظووار دیگووری نووداریم، زیوورا عبووادات و نیای  

از سووینا تووا فلسووۀین،   –آن متولوود شوود    کلیساها در جوام  مسیحی، در محیۀی که اسوولام در

عموودتاً بووه آرامووی  –جزیرۀ عربووی تر میانرودان یا حتی جنو  شبهاردن، سوریه، مناط  پایین 

(س البته باید توجه داشت که زمینۀ مسیحیت آرامی Griffith, 2017, p.781شد )بیان می

کنار آن حتی زند زمینووۀ توان از آن بحث کرد، و در  تنها یکی از زندین بافتی است که می

های مانوی باید بررسی شود، افووزون بوور مسیحی دیگر هم وجود داردس برای نمونه، وابستگی

های مسیحیت حبشی و مصری، اگر نخواهیم از روابن فراوان با روایووات سووامری، زارزو 

د (س اما این فرض را هووم بایوو Griffith, 2007, p.83یهودی و ربدنی سخن به میان آوریم )

در نظر داشت که ممکن است داستانهای یهودی هم از طری  منوواب  سووریانی مسوویحی منتقوو  

 شده باشندس  

 

 
1 Karka d-Beit Slokh 
2 Beth Lapat 
3 Karka d-Ledan 
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 مواردي از تفسیر و تحلیل متون اسلامی در پرتو منابع سریانی. 3

گراهاسووت کووه بووه ترتیوود آنچه در ادامه  واهوود آموود، زهووار نمونووه از پژوهشووهای سریانی

بِّهَ لَهُووم  و    ثۀٍَثالثُ ثَلا عبارتند از: دو تعبیر   در قوورآن از سوویدنی گریفیووتط »مۀالعووۀ تۀبیقووی شووُ

های قوورآن در مقایسووه داستان حترت یوسن با مناب  سریانی« از یوز  ویتستومط »نکوه  

ای از ایلکووا لیندشووتِدت با انجی  سریانی متّی«، نوشتۀ عمران اقبال البدویط و سوورانجام، مقالووه

 ۀ نخست هجریسدربارۀ وقای  آ رالزمانی در سد

 

 در قرآنشُبِّهَ لهَُم و  ثالثُ ثَلاثَۀٍدو تعبیر . 3-1

نْ إِلَهٍ إِلدا د: »لَقَدْ کَفَرَ الدذِینَ قَالُوا إِند اللدهَ ثَالِثُ ثَلَاثۀٍَ وَمَا مِفرمایسورۀ مائده می  73قرآن در آیۀ  

بنا بر زبانشناسی کلاسیغ عربی، »ثالث« عدد ترتیبی است کووه بووه »ثلاثووۀ« )عوودد س  « إِلهٌَ وَاحِدٌ

اصلی( اوافه شده است و مفسران این تعبیر را به » حَدُ ثلاثۀ« )یکی از سه( تفسیر کوورده انوود 

(، در حالی که معنای 117، ص4جط زرکشی،  390، ص3جط طبرسی،  602، ص3ج)طوسی،  

 تر استس  لحاظ لغوی دقی »سوم از سه« به

توووان بووازگردانی در ایوون آیووه را می  ثالِووثُ ثَلاثَووۀٍگریفیت معتقد است که تعبیر  سیدنی  

یووغ تقووارن در آغوواز  ،بوورای مسوویح تفسوویر کوورد، کووه در نتیجووه تلیثایاعربی از لقد سریانی 

آوردس ایوون صووفت آشووکارا در اعتقادنامووۀ نیقیووه و آثووار پدیوود مووی 73و  72فرازهووای آیووات 

گانه آمووده زندان یووا سووهلایه، سهسهری، افرایم و یعقو  سروجی، به معنای  نویسندگان سو

توانوود بووه کنوودس ایوون میجنبه« توصووین میاست و عیسی مسیح را یووغ »شووخص دارای سووه

گویند اشاره داشووته باشوود، کووه مفسووران مسوویحی داستانهای بایبلی که از »سه روز« سخن می

دانندط و نیز اشوواره بووه عیسووی بووه ه روز عیسی در قبر میشناسی اشاره به سآنها را از نظر گونه

 (سGriffith, 2011, p.316-318)عنوان یکی از سه شخص در تثلیث  دا  

ا ابْوونَ مَوورْیمََ 157مورد دوم در سورۀ نساء ) ( آمده است: »وَقَوْلهِمِْ إِندا قَتَلْنَا الْمَسِیحَ عِیسووَ

بِّهَ لَهُوومْ« رَسُولَ اللدهِ وَمَا قَتَلُوهُ   تفسوویر ایوون آیووه مباحووث زیووادی در میووان س  وَمَا صَلَبُوهُ وَلَکِوونْ شووُ



 171                     53، پیاپی 1401، بهار 1، شماره 19سالفصلنامه علمی »تحقیقات علوم قرآن و حدیث«، 

 

اسووت، کووه آن را بووه   شُبِّهَ لَهُوومپژوهشگران غربی پدید آورده، اما بحث در اینجا بر سر تعبیر  

اندس گریفیووت هماننوود بسوویاری دیگوور از معنووای »صوورفاً بووه نظوور آنهووا زنووین آموود« دانسووته

بووودن های گروهی از مسیحیان دربووارۀ  یووالیاین تعبیر را ناظر به دیدگاهپژوهان غربی  قرآن

دانوودس دربووارۀ بافووت توواریخی آن، بر ووی از ایوون پژوهشووگران به صوولید کشوویدن عیسووی می

 معتقدند که یغ اجتما  مسیحی گنوسی و دوسِتیست در محین قرآن وجود داشته استس  

هووا«، پیووروان ای موسوووم بووه »جولیانیفرقووهاما از دیدگاه گریفیت، این تعبیر بووه اعتقوواد  

(، ارتباط دارد که متکلمان مسیحی »یعقوووبی« آنهووا 518جولیان از هالیکارناسوس )دس پس از 

شووود، واقعیووت کردند که به دلی  تعالیمشان دربارۀ اینکووه بوودن مسوویح نووابود نمیرا متهم می

طور  یلی توان بهرا میاندس این مجادلات  ملموس مرگ عیسی بر صلید را کوزغ شمرده

جزیرۀ عربووی در عام در متون سریانی یافت که حاکی از ووعیت تاریخی مسوویحیان در شووبه

سدۀ ششم میلادی هستند، از جمله در »نامووه بووه حمیریووان« از یعقووو  سووروجی، و »نامووه بووه 

ا« هوو هایی از »جولیانی(س حتی گزارش548شهیدان حمیری« از شمعون بِت آرشام )دس پی  از  

شود که با آن مسوویحیان در نجران وجود دارد، که برطب  آنها، به  ود محمد نسبت داده می

 (سGriffith, 2011, p.318-319ارتباط داشته است )

 

 یوسف در میان اسماعیلیان: سورۀ دوازدهم در پرتو منابع سریانی. 3-2
داسووتان یوسوون بووه سوونت کند کووه روایووت قرآنووی  ویتستوم در این مقاله استدلال مییوز   

کردنوود و های پیشین کووه بوور زمینووۀ ربدنووی تأکیوود میسریانی نزدیغ استط بر لا  پژوه  

گرفتندس دو جنبه از داستان یوسوون هسووت کووه آن را بوورای عموماً مناب  سریانی را نادیده می

ه زنوود کند: یکی اینکه بلندترین داستان قرآن استط دیگر اینکوو مۀالعه از این نو  متمایز می

اثر سریانی مختص به این داستان وجود دارد، که اطلاعووات کووافی بوورای بررسووی آن فووراهم 

 (سWitztum, 2011, p.426سازد )می
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گزاری های زهووارم و پوونجم توواریخترین آثار سریانی مخووتص بووه یوسوون از سوودهمهم

شتباهاً به بازیوو  ، که اتاریخ سریانی یوسنشوند و عبارتند از: یغ داستان به نثر با عنوان می

(، و سووه اثوور از PsBمنسو  شده است )علامت ا تصاری آن در ایوون مقالووه:    1اه  قیصریه

( یووا 373ای است از دوازده  ۀبه، کووه بووه افوورایم )دس  های موزونس این سه اثر مجموعه ۀبه

Balai   :اه  قِندسرین، اوای  سدۀ پنجم( منسو  است )علامت ا تصاری آن در ایوون مقالووه(

Balai( نسووبت 521( یووا یعقووو  سووروجی )دس 503)دس  (ط زهار  ۀبه، که اشتباهاً به نرسووای

(ط و یووغ  ۀبووه، کووه نسووبت آن بووه PsNداده شده )علامووت ا تصوواری آن در ایوون مقالووه:  

نرسای توثی  شده استس دیگر آثار مهم برای این بحث، تفاسوویر افوورایم بوور سووفر پیوودای  و 

ۀ متون یونانی منتسوود بووه افوورایم تعلوو  دارنوود )و در ایوون موعظۀ یوسن است، که به مجموع

ترین منبوو  بووه شود(س از دیدگاه ویتستوم، نزدیووغاز آنها یاد می  2مقاله با نام افرایم گراسوس

بهووره بوورده اسووت  PsBاسووت کووه  ووود آن احتمووالاً از  PsNقرآن،  ۀبۀ اول از دو  ۀبووۀ 

(Witztum, 2011, p.427-428س) 

هووا را گیوورد کووه تفاوتتان از زند جهت بووا داسووتان بایبوو  فاصووله میقرآن در این داس

توان مشتم  بر حذ ، بسن و تفصووی  و دیگوور تغییوورات دانسووتس یووغ نمونووۀ جالوود از می

حذ  و تغییر، آغاز داستان در سووفر پیوودای  اسووتط جووایی کووه روایووت بووایبلی بووا یووادکرد 

او بوور آنهووا توسوون یعقووو ، و گزارش یوسن دربارۀ کارهای نادرست بوورادران ، توورجیح  

و قوورآن هوور دو ایوون عناصوور  PsNشووودس  ( شوورو  می4-37/2نفرت برادران از او )پیدای :  

کشوود حووذ  کننووده را کووه یوسوون و یعقووو  را در ووووعیتی منفووی بووه تصووویر میناراحت

آیوود کننوود، کووه در بایبوو  دیرتوور میاندس آنها داستان را با رؤیا)ها(ی یوسوون آغوواز میکرده

 ایستدس  جا باز نمی(س اما تلاش برای دفا  از شخصیت یعقو  و یوسن همین 37/5دای : )پی 

 
1 Basil of Caesarea 
2 Ephraem Graecus 
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یوسن بایبلی، در آنچه که شاید بتوان آن را  ودبینی و تکبوور دانسووت، رؤیاهووای  را 

کنوود، و سووپس فقوون رؤیووای دوم را بوورای پوودرش نخسووت بوورای بوورادران  بووازگویی می

کنوود، زنانکووه گووویی نشووانۀ ایوون کووار سوورزن  می  گویدس سپس یعقو  او را به  اطربازمی

و قوورآن، یوسوون نخسووت معنووای  PsN(س امووا در 10-37/5نووامۀل  بووودن باشوود )پیوودای : 

دهد که رؤیاهای  را برای شودس یعقو  به یوسن هشدار میرؤیا)ها( را از پدرش جویا می

پووردازد و دیوودگاه  را بیووان برادران  تعریوون نکنوود و بووه تفسوویر معنووای صووحیح آنهووا می

و نووه بوور کندس بنابراین، روایت داستان در این دو منب  نه بر  ودبینی یوسوون دلالووت دارد می

 ,Witztumبیان متفوواوتی داردس ) PsNنامۀل  بودن یعقو ، گرزه روایت قرآن نسبت به 

2011, p.429) 

شود که این زن فقوون یکبووار بسن و تفصی  مشترک در داستان همسر پوتیفار دیده می

زنوود و باعووث شووود کووه بووه یوسوون اتهووام می(، جایی ظوواهر می19-39/17در سفر پیدای  )

شودس اما او در قرآن بووار دیگووری شود، و زیز بیشتری دربارۀ او گفته نمیو میزندانی شدن ا

کنوود گناهی یوسن اعتوورا  میشود، آنجا که به بدکاری  ود و بیهم در داستان دیده می

شووودس (س همسر پوتیفووار در بسوویاری از منوواب  سووریانی هووم دوبوواره ظوواهر می52-50)یوسن:  

ای هسووتند کووه او ایم گراسوس همگی دربردارندۀ صحنهو افر  PsB  ،PsN  ،Balaiافرایم،  

 ,Witztum, 2011-433کند، گرزه جزئیات آنها با هم تفاوت دارد )در آن اعترا  می

p.431س) 

( گفتووه 33،  37/20در داستان برادران استس در سووفر پیوودای  )  "گرگ"نمونۀ دیگر،  

شودس اما جانور مشخص نمی  شود که یوسن را »جانوری درنده« کشته است، اما نو  این می

ها، بنا بر اینکووه معنووای عووام در قرآن زند بار آمده است که این جانور گرگ بود )یا گرگ

(س مناب  ربدنی کووه ایوون جووانور درنووده را تعیووین 17،  14،  13را در نظر بگیریم( )یوسن:    رئد

بووه میووان   داننوود و در ایوون بافووت رکووری از یووغ گوورگکنند، او را بچه شیر یا  رس میمی

شوووندس های مسیحی از داستان یوسوون یافووت میها در بازگوییآیدس در حالی که گرگنمی
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عیسی، از یوسوون همچووون بوورّه یوواد شووده اسووتس -شنا تی یوسندر بخشی از ادبیات گونه

 ها هستندس  بنابراین، برادران  گرگ

تنوود و بووه ( بر استند، بوورّه را بووه زنووگ گرفdêbêها ) وانیم که »گرگمی  PsNدر  

هایی را که دیدی باز بگووو«، و سووپس گفتند: برایمان  وا زور بردند، در حالی که به او می

ها برّۀ عاق  را گرفتند و با نگاهی به او به گودال پرت  کردندس« شووایان گفووتن اسووت »گرگ

ها ارتبوواط صووریحی بووه بوورادران نامد، اما در قرآن گرگها« میبرادران را »گرگ  PsNکه  

شووودس مفسووران رنوودس جالوود اسووت کووه ایوون ارتبوواط در سوونت تفسوویری اسوولام برقوورار میندا

طور  وواص از  ۀوور اند که زرا از میان همۀ  ۀرهای احتمالی، یعقووو  بووهزده شدهشگفت

ها بیم داشت؟ زند پاسخ به این پرس  داده شده است، که یکی از آنها این است که گرگ

 ,Witztum, 2011شوواره بووه  ووود بوورادران اسووت )هووا« دقیقوواً امنظور یعقووو  از »گرگ

p.433-434س) 

است کووه   "ها در شفای یعقو جامه"کند، نق   نمونۀ دیگری که ویتستوم بررسی می

شودس در اینجا نیز روایت قرآنی بووه منوواب  ها داده می، این نق  قرآنی به ارابه45در پیدای :  

(س ویتسووتوم، سووپس، بووه بررسووی Witztum, 2011, p.435-437سریانی شووباهت دارد )

پردازد و معتقد است که سووورۀ یوسوون بیشووتر بووا اشووعار سووریانی داستان می  "صورت ادبی"

دهد کووه قوورآن سنجی میان روایات بایبلی و قرآنی نشان میشباهت داردس از دیدگاه وی، هم

 هایی بوور گفتگوووهووا و صووحنهکنوود و حتووی بخ  تر میگفتگوهووای سووادۀ بایبوو  را پیچیووده

شودس دو افزاید که در بایب  نیستط اما در مناب  سریانی، اغلد گفتگوی مشابهی یافت میمی

ها یکی در ماجرای متهم شدن برادران یوسوون بووه دزدیوودن جووام )سووفر نمونه از این شباهت

(، و دیگووری توبووۀ بوورادران و بخشوویده شوودن آنهاسووت 75-70ط یوسوون:  10-44/4پیدای :  

( است که این موارد هم پیشینۀ سریانی بهتووری بوورای 98-97ن:  ط یوس17-50/15)پیدای :  

طور کلی، از دیدگاه ویتسووتوم، زنووین (س بهWitztum, 2011, p.438-441قرآن دارد )

نیست که سوونت سووریانی زمینووۀ تمووامی داسووتان قرآنووی یوسوون باشوود، امووا نقوو  مهمووی در 
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تمرکز بر مناب  یهووودی بوورای  دهد کهگیری آن داردس افزون بر این، مۀالعۀ او نشان میشک 

 (سWitztum, 2011, p.448بازسازی زمینۀ داستانهای قرآن کافی نیست )

 

 نکوهش در قرآن و انجیل سریانی متّی/عمران البدوي. 3-3

کووه در مۀالعووات غربووی دو سوودۀ گذشووته، زمینووۀ بووایبلی،   بر ایوون بوواور اسووتالبدوی  عمران  

های انتقادی پژوهشی بوده، اما کسی به بررسووی مدراشی و آپوکریفی قرآن مووو  بررسی

های سریانی نپردا ته استس از دیدگاه وی، در قوورآن صوودای هوور تۀبیقی میان قرآن و انجی 

ا فهووم الهیوواتی و سووبغ نگووارش شود، اما قرآن بی  از همووه بوو زهار انجی  رسمی شنیده می

دینی موجود در انجی  سریانی متیّ هماهنگ استس او معتقد است که قرآن در مواردی عیناً 

کوشوود ایوون دیوودگاه را بووا بررسووی کنوود، و میزبان و تصووویر انجیوو  متّووی را همتاسووازی می

انجیوو  سووریانی متّووی« ها، مقالۀ »نکوه  در قرآن و هایی اثبات کندس یکی از این نمونهنمونه

هووای سووریانی مقایسووه های نکوه  در قرآن را بووا انجیوو نام دارد که در آن فرازها و صحنه

کند، با این فرویۀ احتمالی که این فرازها به صورت سنت شفاهی در محین قوورآن رواج می

 (سEl-Badawi, 2011, p.452داشته است )

سنت شووفاهی عربووی در محووین قوورآن راه فرازهای متّای سریانی به    ،البدویاز دیدگاه  

هووای مسوویحی یافت نه از طری  یغ متن مکتو  مستق ، زیرا حکمت سریانی توسن گووروه

های مسیحی، حتی شاید توسن شوواعران جوواهلی از جملووه عوودی بوون زبان مانند عر سریانی

( و دیگووران در محووین عربووی 625های ششم و هفتم موویلادی(،  عشووی )دس حوودود زید )سده

کلمووه، بلکووه بیشووتر بووه بووهشااسلامی قرآن منتشر شدس این »حکمت سریانی« نه دقی  و کلمهپی 

پردازی از مووتن اصوولی بووه قوورآن راه پیوودا کووردس همچنووین، احتمووال دارد کووه صورت عبارت

هایی از بایبوو  عبووری یووا حکمت سریانی مسیحی م ثر بر دورنمای الهیاتی قرآن، مانند بخ  

هووای میووانجی ی مسیحی و سنت شفاهی بعدی عر  از طری  کانووالهاها، توسن عر انجی 

توووان بووه شووعر مووذهبی، تفاسوویر بووایبلی و آثووار هووا موویرای  شده باشدس از جملۀ ایوون میووانجی
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گونۀ نویسندگان مشهوری مانند افراهات، افرایم، اسحاق انۀاکی، یعقووو  سووروجی و  ۀبه

هووای نیایشووی، تدری  از طری  نغمووهمتیّ به  دیگران اشاره کردس احتمال دارد که زبان سریانی

-Elهای مبتنی بر ادبیات سریانی رای  مسیحی وارد محین قرآن شده باشوود )دعاها و موعظه

Badawi, 2011, p.466س) 

کنوود و شخصوویت هووای دیگوور اشوواره میالبدوی به یگانگی انجی  متیّ در میووان انجیوو 

دانوودس او بوورای تأییوود عهوود قوودیم موویعیسی در این انجی  را جووایگزین حتوورت موسووی در  

گیوورد کووه »متّووی از دیدگاه  ود، گفتۀ پژوهشگر عهوود جدیوود، بووارت ایرمووان، را شوواهد می

مناب )ش( بهره برد تا تصویری متمایز از عیسی همچون موسای نو بیافریند کووه تفسوویر معتبوور 

متّووی، ایوون انجیوو  کندس« آنگوواه بووا توجووه بووه رواج انجیوو  سووریانی  قانونی یهودی را ارائه می

-Elموو ثر واقوو  شووود ) –قوورآن  –توانسووت بوور سووبغ نگووارش کتووا  آسوومانی بعوودی مووی

Badawi, 2011, p.454س) 

البدوی در بازسازی تاریخی »بافت نکوه «، به نکوووه  ریاکوواری کووه گنوواه اصوولی 

گیوورد، نکوه  کاتبان کووه هووم فریسوویان و هووم کاتبووان را دربرمیهاست،  فریسیان در انجی 

نکوه  کشتن پیامبران، نکوه  کوران، کران و سنگدلان، و نکوووه  در داوری پایووانی، 

پووردازد و در پایووان انجی  سریانی در این زمینه مووی  های قرآن وبررسی شباهت بر ی وا هو  

 گیرد که:نتیجه می

کند، بلکه این امر یغ وا ه یا عبارت به ندرت عیناً همان متّای سریانی را بازگویی می

دهندۀ یووغ دورۀ بلندموودت از نقوو  و دهد که نشاندر طی فرایندی از »تغییر صرفی« رخ می

شووکن و انقلابووی قوورآن و زبووان محکووم توحیوودی، سوونتتحول زبانی استس افووزون بوور ایوون،  

هووا دهد که عیسی نق  منجی و موجود الهووی در انجیوو تصویرپردازی روشن آن اجازه نمی

( را جووایگزین رَ ّرا بازی کندس در عوض، از آنجا که قرآن او را مناسد دید، »پروردگار« )

گرایی شوودید دهندۀ نوعی فرقهان»پسر انسان« کرد تا معت  الهیاتی آن را زاره کندس این نش

 (سEl-Badawi, 2011, p.466و »مجادلۀ الهیاتی« فراگیر در محین قرآن است )
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 وقایع آخرالزمانی در سدۀ نخست هجري. 3-4

شناسووی یهووودی و مسوویحی و همچنووین ها و متووامین آ رالزمووانی اسوولامی بووا آ رتمایهبن 

کننوودط مسیحی تأکید می-زردشتی اشتراکاتی دارندس پژوهشگران غربی بیشتر بر تأثیر یهودی

توانوود شده به فارسی میانه نیز میگرزه بر ی معتقدند که ادبیات آ رالزمانی زردشتی نوشته

های آ رالزمووانیِ لامی اثوور گذاشووته باشوود، و ممکوون اسووت شخصوویتشناسووی اسوو بر آ رت

سوشیانس )سوشیانت( و بهرام )وهرام( زوبین الگوهایی بوده است برای مهدی اسلامیس امووا 

ها کمتر بر بافت تاریخی همزمان با این  باورها متمرکز شده و از مناب  معاصر بووا این پژوه  

اند که باور بووه مهوودی بووا فوولان دیوون یووا ، بسیاری گفتهاندس به عبارت دیگروقای  بحثی نکرده

مذهد شباهت دارد یا از آن تأثیر پذیرفته است، امووا موودرک توواریخی معاصووری کووه بتوووان 

ای در ایوون انوودس ایلکووا لیندشووتِدت مۀالعووههای تاریخی را در آن نشووان داد، ارائووه ندادهسرنخ

 پردا تس   زمینه انجام داده است، که در ادامه به آن  واهیم

ترین مجموعۀ آ رالزمووانی اسوولامی یعنووی روایات آ رالزمان اسلامی، زنانکه از کهن 

آیوود، عناصوور و م( و دیگوور احادیووث بوور می843نعوویم بوون حموواد مووروزی )دس  کتووا  الفووتن 

توور از های گوناگونی دارد، مانند سفیانی، قحۀووانی، منصووور، دجّووال، مسوویح و مهمشخصیت

اسلامی پیشاهنگ مسیح و یاریگر اوستس از آنجا که ایوون عناصوور همه: مهدی، که در سنت  

اند، برای پژوهشووگران غربووی ایوون پرسوو  مۀوورح با مفهوم آ رالزمانی  ود در قرآن نیامده

ویژه بووا توجووه بووه اینکووه بسوویاری معتقدنوود انوود، بووهشده است کووه ایوون عناصوور از کجووا آمده

کننوود و داده در توواریخ اشوواره نمیانیِ رخشناسی« قرآن به وقای  آ رالزمهای آ رت»آموزه

 اندس  در واق  غیرتاریخی

های های مهدی »از شخصوویتپاسخ به این س ال آسان و سرراست نیست، زیرا ویژگی

های ای کووه در سوودهمسیحایی بسیار گوناگونی اثر پذیرفتووه اسووت، الگوهووای محلووی و قبیلووه

 –دی شخصوویتی اسووت کووه در آ رالزمووان طور کلووی، مهوو اندس« بهنخستین اسلام وجود داشته
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 واهد آمد و »زمین را با عدالت پر  واهد کرد همانۀور که با سووتمکاری   –  الساعهپی  از  

شووود کووه او همنووام پیووامبر ای زیبا داردس اغلوود گفتووه میپر شده بودس« او جوان است و زهره

توووان بووا دس او را میهای دیگری نیووز بووا پیووامبر اسوولام داراسلام، محمد)ص(، است و شباهت

شخصیت آ رالزمووانی زردشووتی، سوشووینانس پسوور زردشووت، یووا مسوویح پسوور داود در سوونت 

 (سLindstedt, 2019, p.215-216یهودیان مقایسه کرد )

در تاریخ متقدم اسلامی، دربارۀ افراد بسیاری ادعووای مهوودویت شووده اسووت از جملووه: 

( که شخصیت و نیز نسبت این ادعووا بووه او 700)دس (، محمد بن حنفیه  692عبدالله بن زبیر )دس  

(، محموود 754(، نخستین  لیفۀ عباسی ابوالعبوواس )دس  720مبهم است، عمر بن عبدالعزیر )دس  

( و نیووز 758(، سووومین  لیفووۀ عباسووی المهوودی )دس 762بن عبدالله مشهور به »نفس زکیه« )دس 

ها بر مفهوم مهوودی اثوور یتهای شیعیس روشن است که وجود این شخصتعدادی از شخصیت

گذاشته، اما با این حال، لیندشتِدت بر این باور است که ادبیات آ رالزمانی اسلامی نخسووت 

یووغ شخصوویت ادبووی اسووت و آن را بایوود همچووون یووغ آفریوودۀ ادبووی تحلیوو  کوورد 

(Lindstedt, 2019, p.217س) 

ر پیشووگویانه در متمرکز شده استس این  اثوو   1مکاشفۀ منسو  به متدیوسلیندشتِدت بر  

های دوم اسوولامی در فاصوولۀ سووال فتنووۀبه سریانی نوشته شده، تاریخی که با   690حدود سال  

همزمان استس زمینۀ تاریخی این اثر، افزون بر فتنووۀ دوم، یووغ طوواعون کشوونده و   683-692

( است که در آن سالهای پر از آشو ، باعث بیم و امیدهایی دربارۀ پایان 687-686قحۀی )

گویوود کووه ن شدس رویدادنگاری نسووتوری کووه  ووود شوواهد ایوون وقووای  بوووده اسووت، موویجها

کنوودط تنهووا لرزه و طاعون بیداد می»آ رالزمان برای ما فرا رسیده است سسس اینجا قحۀی، زمین 

س« در مقاب ِ این زمینه بود که اثوور پیشووگویانۀ منسووو  بووه 2یغ زیز نیامده است: ظهور دجّال

(، بووه احتمووال بسوویار توسوون یووغ نویسووندۀ ملکووانی یووا 312وس )دس  متدیوس، اسووقن الیمپوو 

 
1 Apocalypse of Pseudo-Methodius 
2 Deceiver 
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 ,Brockط همچنووین، نووغ: Hoyland, 1997, p.263-264مونوفیزیووت تووألین شوود )

1997, p.57س) 

 توان به پن  بخ  تقسیم کرد:را میعناصر آ رالزمانی این متن سریانی  

یغ شخصیت آ رالزمانی، کووه بووا عیسووی یکسووان نیسووت، بووا دشوومنان م منووان   الف(

 دهدطجنگد و آنها را شکست میمی

رانوودط در شوومال، این شخصیت آ رالزمانی، پادشاه یونانیان، از اورشلیم حکم می  ب(

شوووند امووا اند( ظاهر میدشمنان جدیدی )که اغلد همان اقوام یأجوج و مأجوج دانسته شده

  ورندطشکست می

 دهدطجنگ نهایی علیه ود مسیح در اورشلیم رخ می پ(

 شودطصلید به آسمان برده می ت(

 آیدسپادشاهی مسیح می ث(

از دیدگاه لیندشتِدت، بخ  زشمگیری از این عناصر در متووون آ رالزمووانی اسوولامی 

متووون آ رالزمووانی اند، زیوورا شود، و احتمالاً از همین افسانۀ سریانی گرفته شوودههم یافت می

اندط گرزه باید یادآوری کرد که آثار آ رالزمانی عربی یووغ اسلامی پس از آن پدید آمده

 مکاشفۀ منسو  به متوودیوس،جز  ( کوتاه هستندس به برداستان بلند نیستند بلکه زند روایت )

از ایوون   دو متن شبیه به آن نیز هستند که دربردارندۀ این عناصرند امووا هوور دو متووأ ر و متووأثر

توووان گفووت کووه مهوودی در متووون آ رالزمووانی اسوولامی جووایگزین اثرنوودس در مجمووو ، می

شوووند و از شووودس هوور دو پیووروز میشخصیت منجووی در ایوون مکاشووفه )پادشوواه یونانیووان( می

کنند، یعنی پیشاهنگ و یوواریگر عیسوویس های همانندی ایفا میرانند و نق  اورشلیم حکم می

دهند و عیسی پووس از آن رهبوور م منووان و مهدی، به عیسی مرجعیت میهر دو، پادشاه یونان  

 وردس هم متووون آ رالزمووانی مسوویحی و هووم استس ود مسیح )دجّال( از عیسی شکست می

 دانندس داران ویرانی و هلاکت میاسلامی، اقوام یأجوج و مأجوج را طلایه
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هووای زیووادی اوتهای صوولید در متووون آ رالزمووانی مسوویحی و اسوولامی تف اما ویژگی

شود، همان زمووانی کووه عیسووی دارندس در متون مسیحی، صلید راستین به آسمان بالا برده می

ها را شودس در حالی که در متون اسلامی،  ود عیسووی صوولید یووا صوولیددر آسمان ظاهر می

 1گرایوویکندس »بازگشت عیسی« برای متن مسیحی وزن زیادی دارد و به سنت هزارهنابود می

کاری بر روی زمین  واهد بود« )مبتنووی بوور بووا  ای از صلح و درستاور به اینکه دوره»ب  –

مربوط استس روایات اسلامی نیز با این مووو  اشتراک دارند، با ایوون   –مکاشفۀ یوحنا(    20

مایووه نیسووت و ثانیوواً ایوون دوره بسوویار تفاوت که اولاً این متمون در روایات اسلامی یغ بن 

د یغ دههس سرانجام، عیسی یکی از مسلمانان و یغ انسان فانی اسووت نووه شای  –کوتاه است  

 س(Lindstedt, 2019, 213, p.224 دای مجسم، زنانکه مسیحیان معتقدند )

 

 گیرينتیجه

در دوران معاصر، با تردیدهایی که در مناب  اسلامی اعم از سیره، حوودیث، تفاسوویر  .1

پژوهان غربی به این سو رفتند کووه و حتی اشعار جاهلی پدید آمد، تعداد روزافزونی از اسلام

را جایگزین آنهووا کننوودس بووا  -ویژه مناب  سریانی به  -های هفتم و هشتم  مناب  غیراسلامی سده

توووان ه سریانی زبان دینی منۀقۀ  اور میانه در اوا ر عهد باستان بوده است، میتوجه به اینک

پذیرفت که شوواید ایوون منوواب  زمینووۀ شووفاهی داسووتانهای بووایبلی را فووراهم آورده باشووندس ایوون 

تری بوورای مووو  از ایوون جهووت اهمیووت دارد کووه ایوون منوواب  هووم بافووت توواریخی نزدیووغ

آورند و هم اینکه مناب  سریانی نسبت به دیگوور منوواب  پووی  داستانهای بایبلی قرآن فراهم می

توانوود از اسلام، شباهت بیشتری به داستانهای قرآنی دارندس بر ایوون اسوواس، ایوون رویکوورد می

اغلد آیات موورتبن بووا داسووتانهای پیووامبران و نووه   –فهم و تفسیر بهتری از بر ی آیات قرآن  

 دست دهدسبه –همۀ آیات 

 
1 millennialism 
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های رسوود کووه دیوودگاهنظر میدر ایوون مقالووه بحووث شوود، بووهدربووارۀ مووواردی کووه  .2

نویسندگان نکاتی پذیرفتنی و در عین حووال، اشووکالاتی دارد: دیوودگاه گریفیووت در سووریانی 

تواند مشکلی لغوی را برطر  کنوود، زیوورا میتلیثایادانستن تعبیر »ثالثُ ثلاثۀ« و ارتباط آن با  

معنووای »سوووم از سووه« اسووت نووه »یکووی از سووه«، زنانکه گفته شد این تعبیر در زبان عربووی بووه 

تعبیر مشووابهی هووم شده با این اشکال روبروست که اندس اما دیدگاه گفتهزنانکه مفسران گفته

شود، یعنی: »ثانی اثنووین« )توبووه: راحتی تبیین میدر قرآن هست که با نحو کلاسیغ عربی به

بِّهَ لَهُووم(س دربووارۀ تعبیوور 40 توور از ه بافووت توواریخی قوورآن نزدیووغنیووز دیوودگاه گریفیووت بوو  شووُ

گیرنوود، بوودون آنکووه پژوهشگرانی است که اجتماعی دوسِتیست در محین قرآن فوورض مووی

 عربستانِ سدۀ ششم میلادی اثبات شده باشدسوجود زنین اجتماعی در  

ارتباط داستان یوسن در قرآن با مناب  سریانی، در مواردی که اشاره شد )داسووتان  .3

رؤیای یوسن برای پدر، دو بار ظاهر شدن همسر پوتیفووار، نووام بووردن از برادران و بازگویی  

رسووند، گرزووه همووانۀور کووه نظر میها در شفای یعقو (، نیز درست بووهگرگ و نق  جامه

گیرد »زنین نیست که سنت سریانی زمینووۀ تمووامی داسووتان قرآنووی یوسوون ویتستوم نتیجه می

در واقوو ، داسووتان قرآنووی یوسوون شووباهت  گیووری آن دارد« وباشد، اما نق  مهمی در شک 

 بیشتری به مناب  سریانی دارد تا مناب  یهودیس  

توووان گفووت در مورد مقالۀ »نکوه  در قرآن و انجی  سریانی متّووی«، بوواز هووم مووی .4

ها نووه کاموو  و های قرآن و انجی  متیّ وجود دارد، اما این شباهتهایی میان نکوه  شباهت

گویوود، ممکوون اسووت متووون سووریانی زمینووۀ مستقیم، و همانۀور که البدوی موویتمام است نه  

 شفاهی برای محین قرآن فراهم آورده باشندس 

در مورد مقالۀ زهارم، که مهدی اسلامی جایگزین پادشوواه یونانیووان در یووغ مووتن  .5

شود، باید گفت که زنین قیاسی دور از رهن اسووتس بوور لا  آنچووه لیندشووتِدت سریانی می

دهنوود، امووا عیسووی در ید، گرزه پادشاه یونان و مهدی، هر دو، به عیسی مرجعیووت میگومی

متون اسلامی رهبر م منان نیستس زنانکه در روایتی در همین کتا  نعیم بن حماد به نقوو  از 
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( و 347ص  ،1414  عیسی آمده است: »فإنما بعثت وزیراً ولم  بعووث  میوورا« )نعوویم بوون حموواد،

های الهیوواتی عیسووی شود، گذشته از تفاوتیکی از اصحا  او میعیسی  ود پیرو مهدی و  

کندس شوواید دلیوو  دور از رهوون بووودن دیوودگاه و مسیح که م لن مقاله  ود به آنها اشاره می

لیندشتِدت آن باشد که بر لا  سه مقالووۀ دیگوور، مووووو  مقالووۀ او ارتبوواطی بووا داسووتانهای 

 پیامبران در قرآن نداردس 

های مۀالعات قرآنی و حوودیثی در راجعه به مناب  سریانی کاستیشاید مبه هرحال،   .6

هایی کووه میان مسلمانان را جبران کند و فهم بهتری از متون دین اسلام فراهم آورد، کاسووتی

تواند برآمده از توجه نکردن به بافت تاریخی و حتی گاهی سوویاق درونووی آیووات قرآنووی می

کلی کنار گذاشت و یکسووره ر مناب  اسلامی، آنها را بهتوان به بهانۀ اشکالاتی دنمی  باشدس اما

پژوهووان مشووهور غربووی از به سراغ منابعی رفت که  ود مح  بحث و تردیدندط زنانکه قرآن

 ساش نیز مناب  اسلامی را کنار ننهادندجمله تئودور نولدکه و پیروان کنونی

  

 منابع

 سقرآن كریم .1

 سدار الحدیث :، قاهرهالشعر و الشعراء ،ق(1423) ابن قتیبه دینورى، عبدالله بن مسلم .2

 ، زاپ علی شیری، بیروتسلسان العرب ،(1412) ابن منظور افریقی .3

 : : محمد ف اد سزگین، القاهرۀتحقی ،  مجاز القرآن،  (1374)  معمر بن مثنّی  ابوعبیده .4

 مکتبۀ الخانجیس

اصوات العربیۀ فقه العربیۀ المقارَن: دراسات فی  ،  (1999)  بعلبکی، رمزی منیر .5

 دار العلم للملایینس  :، بیروتمیۀوصرفها ونحوها علی ضَوء اللغات السا

، زاپ محمد نبی  طریفی/ إمی  بدی  الیعقو ،  خزانۀ الأدب، (1998) بغدادی .6

 بیروتس
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احمد  وارزمی .7 بن  محمد  ابوریحان  القرون ،  (1422)  بیرونی،  عن  الباقیۀ  الآثار 

 س مرکز نشر میراث مکتو  :، تهرانالخالیۀ

احمد .8 بن  موهو   ابومنصور  الاعجمیال،  (1867)  جوالیقی،  الکلام  من  ، معرب 

 سلایپزیگ

 سبعۀ الاعتدالمۀ :دمش ، السنن، (1349) دارمی، عبدالله بن بهرام .9

عبدالله .10 بن  محمد  القرآن،  (1376)  زرکشی،  علوم  فی  زالبرهان  محمد  ،  اپ 

 ابوالفت  ابراهیم، بیروتس

ابی .11 بن  عبدالرحمان  ، زاپ سعید  القرآنالاتقان فی علوم  ،  (1416)  بکرسیوطی، 

 سمندو ، بیروت

ادریس  .12 بن  محمد  شاالرسالۀ،  تا()بی  شافعی،  محمد  احمد  تحقی :  بیروت: ،    کر، 

 المکتبۀ العلمیۀس 

 ، دار الفکر، الۀبعۀ الثانیۀسكتاب الأم، (1403) شافعی .13

م سسۀ    :، بیروتع البیانتفسیر مجم،  (1415)  طبرسی، امین الاسلام فت  بن حسن  .14

 سالأعلمی

، به کوش  شیخ  لی  المیس/ صدقی  البیان جامع،  (1415) طبری، محمد بن جریر .15

 دار الفکرس :بیروتجمی  العۀار، 

، مکتوود ، زاپ  حمد حبید قصوویر العوواملیالتبیان،  (1409)  طوسی، محمد بن حسن  .16

 سالإعلام الإسلامی

دار  :  سووهی  زکّووار، بیووروت، بووه کوشوو كتاب الفتن ، (1414) مروزینعیم بن حماد  .17

 سالفکر

18. Baalbaki, Ramzi Mounir (2004), “Early Arab 

lexicographers and their use of Semitic languages,” 

Berytus 31, 1983, 117–27, reprinted in his Grammarians and 
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